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ПОСІБНИК З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
Тільки для побутового застосування.

Перш ніж користуватися пристроєм, прочитайте уважно цей посібник з експлуатації.

UA

Інструкції з техніки безпеки

Не користуйтеся пристроєм 
поблизу відкритого вогню

Не прибирайте з 
підлоги предмети, які 

горять

Не зберігайте пристрій 
поблизу джерел тепла

Не тримайте руки біля 
щітки, коли пристрій 

працює

Не прибирайте з підлоги 
воду або рідини

Не кладіть пристрій 
на кухонну плиту 
або поруч із нею



ВМІСТ УПАКОВКИ

ЗАГАЛЬНИЙ ОГЛЯД 

Перед початком експлуатації перевірте і переконайтеся в наявності аксесуарів і деталей згідно з наведеним 
нижче переліком.

Ознайомлення з компонентами: 

1.  Кнопка ввімкнення / вимкнення

2.  Кнопка розблокування акумуляторного блока

3.  Кнопка розблокування контейнера для пилу

4.  Кнопка для висипання пилу

5.  Кнопка розблокування основного блока

6.  Кнопка розблокування електричної щітки для 
підлоги

7.  Фільтр HEPA для вихідного повітря

8.  Сенсорний екран

Основний блок

Настінне кріплення 
(гвинти*2, дюбелі*2)

Зарядний пристрій

Щітка для м’яких меблів, 
2 в 1 (прикріплена до 
основної секції)

Фільтр HEPA

Довга щілинна 
насадка

Посібник користувача

Акумуляторний 
блок

Трубка Моторизована 
головка 
щітки
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Індикатори на сенсорному екрані

Складання та експлуатація виробу

Встановіть акумуляторний блок

Встановіть насадку для прибирання

3

6

5
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1. Торкніться, щоб налаштувати 
швидкість 

2.  Індикатор рівня всмоктування

3.  Індикатор заряду акумулятора

4.  Індикація заблокованої щітки 
для підлоги

5.  Індикація засмічення 
контейнера для пилу або 
повітряного каналу

6.  Автоматичний режим

СКЛАДАННЯ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЯ
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Спосіб користування

Початок роботи

Вибір режиму прибирання

Натисніть кнопку перемикача, пристрій почне працювати. Натисніть кнопку ще раз, щоб вимкнути пристрій.

Перед використанням переконайтеся, що:
• Акумуляторний блок повністю заряджений та закріплений на місці.
• Контейнер для пилу та фільтри очищені, висушені та закріплені на місці.

1.  Перейдіть у режим «Auto» («Автоматичний»)

2.  Торкніться  , щоб вибрати режим низької потужності

3.  Знову торкніться , щоб вибрати режим середньої потужності

4.  Знову торкніться  , щоб вибрати режим високої потужності

Кнопка 
ввімкнення / 
вимкнення

ЗВЕРНІТЬ 
УВАГУ
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Аварійний індикатор

Коли рівень заряду акумуляторного блока знижується до 10%, 
індикатор заряду на екрані починає блимати червоним кольором. 
Пилосос потрібно зарядити якомога швидше. 

Коли основний блок або трубка засмічені, червоний індикатор 
заповнення контейнера блимає впродовж 10 секунд, а потім 
вимикається.

1.  Зелений індикатор блимає 
(заряджання)

2.  Зелений індикатор світиться 
(повністю заряджений)

3.  Індикатор заряду акумулятора

Коли валик щітки заблоковано, світлодіодний індикатор на 
моторизованій щітці вимикається, а червоний індикатор валика щітки 
продовжує блимати, доки його не буде вимкнено вручну.

Під час роботи пристрою, коли рівень заряду акумуляторного блока становить лише 10%, на дисплеї блимає 
індикатор заряду. Це нагадування про те, що акумуляторний блок розряджений і його потрібно вчасно 
зарядити, щоб це не вплинуло на роботу.

Спосіб 1:

Спосіб 2:

Пристрій можна заряджати на настінному кріпленні для зберігання. На цифровому екрані відображатиметься 
процес заряджання, коли акумуляторний блок буде заряджено на 100%.

Акумуляторний блок можна витягнути і зарядити окремо. Індикатор заряду акумулятора блиматиме зеленим 
кольором.  Коли акумулятор повністю заряджений, зелений індикатор світиться постійно.

СПОСОБИ ЗАРЯДЖАННЯ
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Очищення основного блока пилососа

Очищення контейнера для пилу

Настінне кріплення
Притисніть настінне кріплення для заряджання до стіни навпроти двох отворів для кріпильних гвинтів і 
закріпіть його на стіні за допомогою гвинтів, а потім повісьте пилосос на стіну.

• Переконайтеся, що за місцем кріплення немає газових, водопровідних труб чи електричних кабелів. 
• Щоб уникнути падіння підставки, переконайтеся, що її встановлено надійно.

1. Перед чищенням блока вимкніть електроживлення.

2.  Використовуйте нейтральний засіб для чищення, витріть 
блок напіввологою ганчіркою.

3.  Уникайте впливу сонячних променів і зберігайте пилосос 
у прохолодному та сухому місці.

• Натисніть кнопку розблокування кришки контейнера для пилу, щоб висипати пил.
• Якщо під час роботи пристрою кількість сміття в контейнері для пилу перевищує позначку «MAX» 

(максимальна кількість), потрібно негайно його висипати.

Щоб продовжити строк служби пилососа, регулярно чистіть його.

ДОГЛЯД

ОБЕРЕЖНО!
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Очищення фільтра

Очищення валика щітки

Зніміть кришку контейнера для пилу, натиснувши та утримуючи кнопки зняття контейнера з лівого та правого 
боку ручки.

Корпус фільтра та фільтр HEPA потрібно чистити раз на два тижні. За потреби фільтр HEPA 
потрібно замінювати кожні два місяці. Перед встановленням фільтрів переконайтеся, що вони 
повністю висохли.

Фільтрувальний матеріал у пилососі з часом вкривається пилом. Це нормальне явище, яке впливає на 
ефективність роботи фільтра. Якщо фільтр настільки запилений, що всмоктування не досягає 100%, ми 
рекомендуємо зняти фільтр і почистити його або промити під струменем води і залишити сохнути на 24 
години, не розміщуючи його поблизу вогню чи будь-яких предметів з високою температурою, перш ніж 
повторно пилососити. Це потрібно зробити, коли сила всмоктування зменшиться. Рекомендовано замінювати 
фільтр HEPA раз на два місяці або відразу після його пошкодження.

Після тривалого користування щіткою щетина може забитися волоссям або іншими 
подібними частинками.
Рекомендовано періодично чистити валик щітки, щоб забезпечити його ефективну роботу 
і зберегти силу всмоктування.

ЗВЕРНІТЬ 
УВАГУ

ЗВЕРНІТЬ 
УВАГУ
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Виріб Акумуляторний пилосос

Модель HS505GP

Номінальна напруга 29.6V=

Вихідні параметри адаптера 36V 500mAh

Вхідні параметри адаптера 100-240 V~50/60Hz

Режими очищення Автоматичний / Низький рівень / Середній рівень / Високий рівень

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Проблема Причина Спосіб усунення

Слабка 
потужність 
всмоктування

Фільтрувальний елемент заблоковано / 
деформовано

Почистити / замінити фільтр

Телескопічна трубка заблокована сторонніми 
предметами

Прочистити телескопічну трубку

Витік повітря з пошкодженого шланга щітки
Зверніться до сервісної служби для 
заміни щітки для підлоги

Не вмикається

Не працює вимикач пилососа
Зверніться до сервісної служби для 
заміни вимикача

Система фільтрів заблокована, а основний блок 
заблоковано через активацію автоматичного 
захисту

Почистити / замінити фільтр

Пошкодження акумулятора / коротке замикання 
в інших частинах

Зверніться до сервісної служби для 
з'ясування причини

Щітка не 
обертається

Щітка обплутана волоссям Вичистіть волосся на валику

Електрична щітка для підлоги пошкоджена / 
коротке замикання

Зверніться до сервісної служби для 
заміни щітки

Коротке замикання металевої трубки
Зверніться до сервісної служби для 
заміни металевої трубки

Не заряджається 
акумулятор

Нещільний контакт із зарядним портом
Повторно підключіть пристрій для 
його заряджання

Неправильний адаптер
Використовуйте правильний 
адаптер

Пошкодження адаптера / акумулятора
Зверніться до сервісної служби для 
заміни адаптера / акумулятора

Автоматичне 
вимкнення після 
увімкнення

Акумулятор не повністю заряджений 
(неправильний адаптер / нещільний контакт із 
зарядним портом)

Повторно підключіть пристрій для 
його заряджання, використовуючи 
правильний адаптер

Система фільтрів заблокована, у разі блокування 
блока спрацьовує автоматичний захист

Почистити / замінити фільтр

Коротке замикання телескопічної трубки / 
розкладної трубки / електричної щітки для 
підлоги

Зверніться до сервісної служби для 
заміни
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INSTRUCTION MANUAL
Household Use only.

Read this instruction manual carefully before using.

ENG

Safety instructions

Product overview

Do not use near
open flames

Do not pick up burning 
objects

Do not store near
heat sources

Do not put hands near 
the brush bar when the 

machine is in use.

Do not pick up
water or liquids

Do not place on or near 
the cooker.
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PACKAGE CONTENT

OVERVIEW

Please check and confirm the accessories and parts according to the following sheet before using.

Introduction of components:

1. Switch Button

2. Battery Removal Button

3. Dust Tank Release

4.  Dust Release button

5. Main Unit Removal Button

6. Electric Floor Brush Removal Button

7. Air Outlet HEPA Filter

8. Touch Screen

Main Body

Wall Mount (Screw*2, 
Expansion Nails*2)

Charger

2 in l Upholstery  Brush 
(attached to the mainframe)

HEPA Filter

Long Crevice Nozzle

User Manual

Battery Pack

Pipe Motorized Brush 
Head

8
7

4
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Touch Screen Indicators

Product Assembling and Use

Install the Battery Pack

Install Cleaning Accessory

3

6

5

2

1

4

1. Touch to Adjust Speed

2. Suction Level Display

3. Battery Display

4. Ground Brush Blocked Prompt

5. Dust Cup or Air Duct Clogging 
Indication

6. Auto Mode

ASSEMBLING & USE
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How to Use

Start to Work

Select Cleaning Mode

Press the switch button, the machine will start to work. Press the button again to shut down the machine.

Before use, make sure that
• The battery is fully charged, and fixed in place.
• The dust cup and filters are cleaned, dried, and fixed in place.

1. Boot into “Auto” Mode

2. Touch  to” Low-end “Mode

3. Touch   Again to  ”Mild -range”Mode

4. Touch   Again to ”Top grade” Mode 

 NOTE

Switch button
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Abnormal Indicator

When the battery level is under 10%, the battery indicator on the screen 
will start to flash in red. The vacuum cleaner should be charged as soon as 
possible.

When the main unit or tubing is clogged, the red cup full indicator flashes 
for 10 seconds and then goes out.

1. Green light flashing (Charging)

2. Green light (Fully Charged)

3. Battery indicator light

When the brush roller is blocked, the LED light on the motorized brush goes 
out, and the red brush roller indicator light keeps flashing until it is manually 
turned off.

During the work of the machine, when the power display is only 10%, the power display number will flash. This is a 
reminder that the battery is low and should be charged in time to avoid affecting the use.

Method l:

Method 2:

The product can be charged on the storage wall-mount. The digital screen will be showed the charging process ,when 
at 100% ,the battery is full.

The battery package can be pulled out and charged separately. The battery indicator light will be flashing in green, 
When the battery is fully charged, the green light is always on.

CHARGING METHODS
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Main Body Cleaning

Empty the Dust Cup

Wall Mount
Hold the charging wall mount against the wall through the two fixing screw holes and fix it onto the wall with screws, 
and then hang the vacuum cleaner on the wall.

•  Please make sure there is no gas, water or electrical cables and wires behind the mounting area.
•  To avoid the dock dropping down, please make sure it must be installed firmly

1. Turnoff the power before cleaning the body.

2. Please use a neutral detergent, wipe the body with half-wet 
cloth.

3. Please avoid sun exposure and store in a cool and dry place.

• Press the dust cup release button to empty the dust.
• When using, if the garbage in the dust cup exceeds MAX line, please empty it in time.

Please clean it regularly to prolong the service life of the vacuum cleaner.

MAINTENANCE

 WARNING!
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Clean the Filter

Brush Roller Cleaning

Remove the dust cup by pressing and holding the dust cup release buttons on the left and right sides of the handle.

 NOTE

 NOTE

The filter case and HEPA filter have to be cleaned once in two weeks. The HEPA filter hasto be replaced 
Every two months if necessary. Please ensure the filters are completely dry before reassembly.

The filter material in the cleaner will become dusty over time. This is normal and will affect the performance of the filter. 
If the filter is so dusty that the suction does not return to 100%, then we suggest that the filter be removed and cleaned 
or rinsed under the tap and left to dry for 24 hours by not venting near fire or any high-temperature objects before re-
vacuuming. This should be done when the suction seems to be reduced. It is recommended to replace the HEPA filter 
once every two months or as soon as it becomes damaged.

After long periods of use, the bristle may be jammed by hair or similar build-up. 
It’s recommended to clean the brush roller periodically to ensure efficient operation and maintain 
suction.
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SPECIFICATION

Product Cordless Vacuum Cleaner

Model HS505GP

Rated Voltage 29.6V=

Adapter Output 36V 500mAh

Adapter Input 100-240 V~50/60Hz

Cleaning Modes Auto/ Low/ Middle/Top Grade

TROUBLESHOOTING

Issue Cause Solution

Weak suction power

Filter element blocked/deformed Clean/replace the filter

The expansion tube is blocked by foreign 
objects

Clean the telescopic tube

Air leakage from broken brush hose
Contact customer service to replace 
the floor brush

Cannot be turned on

The switch of vacuum cleaner is not working 
Contact customer service to replace 
the switch

The filter system is blocked and the main unit is 
blocked to trigger automatic protection

Clean/replace the filter

Battery damage/short circuit in other parts
Contact customer service for 
investigation

The brush does not 
rotate

The brush is entangled with hair Clean the hair on the roller

The electric floor brush is damaged/short  
circuited

Contact customer service to replace 
the brush

Metal tube short circuit failure
Contact customer service to replace 
the metal tube

Battery cannot be 
charged

Loose charging port Reconnect charging

Wrong adapter Use the correct adapter

Adapter/battery damaged
Contact customer service to replace 
the adapter/battery

Auto shutdown
after power on

Battery is not fully charged (wrong adapter/
loose charging port)

Reconnect charging   use the  correct 
adapter

The filter system is bloked, the host blokage 
treggers automatic protection

Clean/replace the filter

Short circuit of the telescopic tube/folding 
tube/electric floor bursh

Contact customer service for 
replacement
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